
Full Length Die 7/8 - Full Length Die 6,5x64 Brenneke

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All used
spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if necessary, with
just little effort. 

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The neck
of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die. This will
form the cartridge case and achieves a correct neck tension. 

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will find
further instructions and assistance in selecting accessories and spare parts in the
manual.

Attributes

Name: Full Length Die 6,5x64 Brenneke
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2012768
Mfr. No.: 3157601
Thread: 7/8
Delivery weight: 0.3kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 43mm
Shipping length: 125mm
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Sicherheitshinweise für das Full Length Die 7/8 und
Full Length Die 6,5x64 Brenneke

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das Full Length Die 7/8 und Full Length Die 6,5x64 Brenneke entschieden haben.
Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts.
Bitte lesen Sie alle Informationen sorgfältig durch, um eine sichere Handhabung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Das Produkt wurde gemäß den EUVorgaben für Produktsicherheit entwickelt.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufaktionen auf der EUSicherheitsplattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und Schutzbrille, wenn Sie mit
dem Produkt arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nähe von offenen Flammen oder Funken.
Halten Sie alle Werkzeuge und Materialien, die Sie verwenden, in gutem Zustand und sicher.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie das Produkt auf Beschädigungen.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.

Installation:

Befestigen Sie das Full Length Die sicher in Ihrer Presse.
Stellen Sie die richtige Position des Lagers mit der Sicherungsmutter ein.

Verwendung:

Schieben Sie die Patronenhülse in das Lager, um die Kalibrierung durchzuführen.
Ziehen Sie die Hülse vorsichtig heraus, um den Hals zu kalibrieren.
Achten Sie darauf, dass die Hülse korrekt geformt und die HalsSpannung erreicht ist.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie das Produkt gründlich nach jedem Gebrauch.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Bringen Sie das Produkt nicht in die Nähe von Feuer oder hohen Temperaturen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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Safety Instruction Guide for Full Length Die 7/8 and
Full Length Die 6.5x64 Brenneke

Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 7/8 and Full Length Die 6.5x64 Brenneke. This guide provides essential
safety instructions and usage information to ensure your experience is safe and effective. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed for safe use in reloading ammunition. Always follow safety
guidelines to minimize risks.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If notified, follow the instructions provided for
returning or replacing the product.
Online Shopping: When purchasing online, ensure you are buying from reputable sources that comply with
safety regulations.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact information provided by your retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Check the EU’s Safety Gate platform regularly for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Read the Manual: Always read and understand the manual before using the die.
Personal Protective Equipment (PPE): Wear appropriate PPE, including safety glasses and gloves, when
handling ammunition components and reloading equipment.
Work Area: Ensure your work area is clean, welllit, and free from distractions. Avoid working in damp or wet
conditions.
Proper Handling: Handle the die and cartridge cases with care to avoid injury. Do not apply excessive force
when using the die.
Calibration: Ensure proper calibration of the die before use. Follow the instructions for calibrating the
cartridge case.
Replacement Parts: Use only manufacturerapproved replacement parts for the die, expander, and ejector
pin.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Secure the die in the reloading press using the lock nut to ensure it is stable and properly positioned.
Check that all components are in good condition before installation.

Usage:

Insert the cartridge case into the die. Ensure it is aligned correctly.
Push the cartridge case into the die to size it fully. The neck of the case will be calibrated during this
process.
After sizing, remove the cartridge case carefully from the die.
If necessary, replace the expander or ejector pin by following the instructions in the manual.

PostUse:

Clean the die after use to prevent buildup of debris and ensure longevity.
Store the die in a safe, dry place when not in use.

Disposal Instructions



Dispose of any used or damaged dies in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Follow guidelines for hazardous materials if
applicable.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Full Length Die 7/8 and Full Length Die 6.5x64 Brenneke, please refer
to the contact details provided by your retailer or manufacturer.

Thank you for prioritizing safety. Enjoy your reloading experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Full
Length Die 7/8 y 6,5x64 Brenneke

Introducción
Gracias por elegir el Full Length Die 7/8 y 6,5x64 Brenneke. Este producto ha sido diseñado para dimensionar el
cartucho a lo largo completo, garantizando un rendimiento óptimo en su uso. Sin embargo, es importante seguir
ciertas pautas de seguridad para asegurar un uso adecuado y evitar accidentes.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa siempre gafas de seguridad y protección auditiva si es necesario.
Mantén el die y sus componentes fuera del alcance de los niños.
No utilices el die si está dañado o si los componentes están desgastados.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Utiliza el die solo para el propósito para el cual fue diseñado. No lo modifiques ni lo uses de
manera no autorizada.
Calibración: Asegúrate de que el cartucho esté correctamente calibrado antes de usar el die. La calibración
inadecuada puede causar fallos en el funcionamiento.
Manejo de Componentes: Al reemplazar el expander o el pin expulsor, asegúrate de seguir las instrucciones
del manual para evitar lesiones.
Presión de Trabajo: No excedas la presión recomendada durante el uso del die. Esto puede resultar en
daños al producto o accidentes.
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular del die para asegurar su funcionamiento seguro y
eficiente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Coloca el die en la prensa y ajusta la tuerca de bloqueo para asegurar su posición.
Verifica que todos los componentes estén correctamente instalados antes de comenzar.

Uso del Die:

Introduce el cartucho en el die y asegúrate de que esté bien alineado.
Utiliza el expander desmontable si es necesario para la calibración.
Mueve el cartucho hacia fuera del die para calibrar el cuello desde el interior.
Asegúrate de que el pin expulsor esté en su lugar antes de proceder.

Finalización:

Una vez que hayas terminado, retira el cartucho y verifica que su forma sea correcta.
Limpia el die y sus componentes después de cada uso para mantener su eficacia.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el die o si está dañado, elimínalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y componentes de armas.
No arrojes los componentes en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o asistencia adicional, por favor consulta el
manual del producto o visita el sitio web del fabricante.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo mejora tu seguridad, sino que también asegura el rendimiento
óptimo del Full Length Die 7/8 y 6,5x64 Brenneke. Mantente informado sobre actualizaciones y posibles retiros de
productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.
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Guide de Sécurité pour le Die de Recalibrage Full
Length 7/8 et 6,5x64 Brenneke

Introduction
Merci d'avoir choisi le Die de Recalibrage Full Length 7/8 et 6,5x64 Brenneke. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces
instructions avant de commencer.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Gardez le die hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez toujours le die avant utilisation pour détecter d'éventuels dommages ou usure.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée.
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle appropriés, comme des lunettes de sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient se coincer dans le mécanisme.
Ne placez jamais vos mains ou vos doigts près du die pendant son utilisation.
Assurezvous que la presse est correctement fixée avant d'utiliser le die.
Ne forcez pas le die si vous rencontrez une résistance. Cela peut endommager le produit ou provoquer des
accidents.
Utilisez l'expandeur amovible uniquement selon les instructions fournies.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :

Fixez le die dans la presse en utilisant l'écrou de verrouillage pour assurer une position stable.
Vérifiez que le die est bien en place avant de l'utiliser.

Utilisation du Die :

Insérez l'étui de cartouche dans le die.
Poussez l'étui dans le die jusqu'à ce qu'il soit complètement en place.
Retirez l'étui du die avec précaution pour éviter tout dommage.
Vérifiez que le col de l'étui est calibré correctement après le retrait.

Remplacement des Composants :

Si nécessaire, remplacez l'expandeur ou la broche d'éjection en suivant les instructions du manuel.
Assurezvous d'utiliser des pièces de rechange d'origine pour garantir la sécurité et la performance.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en métal.
Déposez le die et ses composants dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié pour obtenir de l'aide.

Conclusion



En suivant ces instructions de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres.
Si vous avez des questions ou des préoccupations, n'hésitez pas à chercher de l'aide. Merci d'utiliser le Die de
Recalibrage Full Length 7/8 et 6,5x64 Brenneke en toute sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Full Length Die
7/8 e 6,5x64 Brenneke

Introduzione
Grazie per aver scelto il Full Length Die 7/8 e 6,5x64 Brenneke. Questo prodotto è progettato per dimensionare il
bossolo della cartuccia in lunghezza completa. È importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die in un'area ben ventilata e priva di materiali infiammabili.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando utilizzi il die per evitare lesioni.
Tieni il die e gli accessori fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare il die per scopi diversi da quelli previsti.
Controlla regolarmente il die e gli accessori per segni di usura o danni. Sostituisci i componenti danneggiati
immediatamente.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il die sia correttamente installato nella pressa prima di iniziare qualsiasi operazione.
Non forzare il bossolo nel die; se incontri resistenza, ferma l'operazione e controlla per eventuali ostruzioni.
Non toccare il die durante il funzionamento, poiché potrebbe surriscaldarsi.
Utilizza solo gli accessori e i ricambi raccomandati dal produttore per garantire la sicurezza e l'efficacia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Fissa il die nella pressa utilizzando il dado di blocco.
Assicurati che il die sia allineato correttamente per evitare malfunzionamenti.

Utilizzo del Die:

Inserisci il bossolo nel die e applica una pressione uniforme.
Rimuovi il bossolo dal die con attenzione, assicurandoti che il collo sia calibrato correttamente.
Controlla il bossolo per eventuali segni di deformazione o danni dopo l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di rifiuto.
Non gettare il die o gli accessori nel normale rifiuto domestico. Se non sei sicuro di come smaltirli, contatta le
autorità locali per indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o al funzionamento del Full Length Die 7/8 e 6,5x64 Brenneke, si prega di
contattare il produttore attraverso i canali ufficiali. Assicurati di avere il numero articolo a portata di mano per
facilitare l'assistenza.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza aiuterà a garantire un utilizzo sicuro ed efficace del Full Length Die 7/8 e
6,5x64 Brenneke. Assicurati di rimanere informato su eventuali aggiornamenti di sicurezza e richiami attraverso il
sistema di allerta della sicurezza dell'UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matrycy FL 7/8 i 6,5x64
Brenneke

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy FL 7/8 i 6,5x64 Brenneke. Nasz produkt jest zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wygodzie użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami oraz
zaleceniami dotyczącymi bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że matryca jest używana zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Przechowuj matrycę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan matrycy oraz jej komponentów, aby zidentyfikować ewentualne uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Przed użyciem matrycy upewnij się, że wszystkie elementy są poprawnie zamocowane.
Nie używaj matrycy, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne oraz rękawice.
Matryca jest przeznaczona do użytku przez osoby dorosłe. Nie pozwalaj dzieciom na korzystanie z produktu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że prasa jest wyłączona przed rozpoczęciem instalacji.
Zamocuj matrycę na prasie zgodnie z instrukcją producenta.
Użyj nakrętki blokującej, aby upewnić się, że matryca jest stabilna i nie przemieszcza się podczas
pracy.

Użytkowanie

Wprowadź łuskę do matrycy, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiona.
Kalibracja odbywa się automatycznie podczas wyciągania łuski z matrycy.
Po zakończeniu procesu formowania, usuń łuskę z matrycy.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj matrycę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj matrycy do zwykłych śmieci, jeśli jest uszkodzona. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki
odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania matrycy, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zalecamy regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących ewentualnych wezwań do zwrotu produktów na platformie
Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za dbałość o bezpieczeństwo i życzymy udanego użytkowania matrycy FL 7/8 i 6,5x64 Brenneke!
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Turvallisuusohjeet Full Length Die 7/8 ja Full Length
Die 6,5x64 Brenneke

Johdanto
Tervetuloa Full Length Die 7/8 ja Full Length Die 6,5x64 Brenneke tuotteiden käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä tietoja tuotteen turvalliseen käyttöön ja huoltoon. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät patruunakuorien käsittelyyn ja käyttöön.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä suojalaseja ja käsineitä aina, kun käsittelet patruunakuoria tai käytät dieitä.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä koskaan suuntaa aseita tai patruunakuoria kohti henkilöitä tai eläimiä.
Käytä vain suositeltuja kalibrointimenetelmiä ja ohjeita.
Varmista, että die on oikein asennettu puristimeen ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä die puristimeen lukitusmutterilla varmistaaksesi, että se on tukevasti paikallaan.
Tarkista, että kaikki osat, kuten laajentaja ja poistopinni, ovat kunnolla kiinnitettyjä.

Käyttö:

Työnnä patruunakuori dieen kalibrointia varten.
Vedä kuoren kaula ulos dieestä kalibroinnin jälkeen.
Tarkista, että kaulajännitys on oikea ennen patruunakuoren käyttöä.

Huolto:

Pidä die puhtaana ja tarkista säännöllisesti osien kunto.
Vaihda vaurioituneet tai kuluneet osat heti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patruunakuoret ja vaurioituneet osat paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä heitä käytettyjä patruunakuoria tavalliseen roskakoriin.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista käyttöohjeesta saatavilla
olevat yhteystiedot. Varmista, että sinulla on tuotteen artikkelinumero mukanasi, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön Full Length Die 7/8 ja Full
Length Die 6,5x64 Brenneke tuotteille. Muista aina tarkistaa tuote ennen käyttöä ja olla tietoinen mahdollisista
vaaroista. Turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, joten käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 7/8 och Full
Length Die 6,5x64 Brenneke

Introduktion
Tack för att du valt Full Length Die 7/8 och Full Length Die 6,5x64 Brenneke. Denna produkt är utformad för att
dimensionera patronhylsan i full längd och säkerställa en korrekt kalibrering. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med Full Length Die.
Se till att du har en stabil arbetsyta för att undvika olyckor under användning.
Använd endast kompatibla spindlar, expanders och utdragningspinnar för att förhindra skador.
Kalibrera alltid patronhylsan enligt instruktionerna för att säkerställa korrekt nackspänning.
Undvik att trycka in hylsan för hårt i duden för att förhindra skador på produkten.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation av Full Length Die:

Fäst duden i pressen med hjälp av låsnut.
Kontrollera att duden sitter ordentligt fast innan du påbörjar kalibreringen.

Kalibrering av Patronhylsan:

Tryck in patronhylsan i duden.
Använd den avtagbara expandern för att säkerställa att hylsans nacke kalibreras korrekt.
Dra ut patronhylsan ur duden för att slutföra kalibreringen.

Byte av Komponenter:

Om spindlar, expanders eller utdragningspinnar behöver bytas ut, gör detta med försiktighet.
Följ instruktionerna i manualen för att enkelt byta ut komponenterna.

Avfallshantering
Kassera alla trasiga eller oanvändbara delar av produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plastmaterial.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller behov av support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren direkt. Se till att ha
produktens artikelnummer till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Full Length Die
7/8 och Full Length Die 6,5x64 Brenneke. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!
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Návod k bezpečnému používání Full Length Die 7/8 a
Full Length Die 6,5x64 Brenneke

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Full Length Die 7/8 a Full Length Die 6,5x64 Brenneke. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečném používání produktu, které vám pomohou zajistit bezpečnost a efektivitu při jeho používání.
Prosíme, pečlivě si přečtěte tento dokument před prvním použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím se ujistěte, že je produkt v dobrém stavu a nebyl poškozen.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu vždy noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Při práci s nábojnicemi dodržujte všechny bezpečnostní předpisy a postupy.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty správně namontovány a funkční.
Při kalibraci nábojnic postupujte podle pokynů výrobce a zajistěte, aby byly nábojnice správně zasunuty do
dies.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo nefunguje správně.
Při manipulaci s nábojnicemi buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte správný lis pro použití s vašimi FL dies.
Nainstalujte die do lisu a zajistěte ji pomocí zajišťovací matice.
Zkontrolujte, zda je die správně umístěno a pevně drží.

Použití:

Vložte nábojnici do die.
Pomalu a opatrně stiskněte páku lisu, aby došlo k rozměrování nábojnice.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici z die.
Zkontrolujte, zda je nábojnice správně kalibrována a zda splňuje požadované specifikace.

Pokyny k likvidaci
Po skončení životnosti produktu se ujistěte, že je správně a bezpečně zlikvidován.
Dodržujte místní předpisy o likvidaci nebezpečného odpadu.
Pokud si nejste jisti, jak produkt zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici číslo článku pro snadné objednání náhradních dílů a příslušenství.

Důležité upozornění: V případě, že zjistíte jakékoli nebezpečné nebo podezřelé chování produktu, okamžitě
kontaktujte příslušné úřady a nahlaste incident. Pro aktuální informace o stažení produktů navštivte platformu Safety
Gate EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.


